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SEÑORAS Y SEÑORES: 

ESTE LIBRO LES ENSENARA SU SIGNO Y LES EVITARA TRO¬ 
PEZARSE CON SANTEROS SIN ESCRUPULOS- QUE NADA HAS VEN EL SANTO COMO NE¬ 
GOCIO, PERO TAMBIEN HAY SANTEROS COMO YO QUE VEO LA RELIGION LUCUMI 
CON MORAL Y RESPETOIY NO COMO NEGOCIO PORQUE LO VUELVO A REPETIR, LA 
QUIERO Y LA RESPETO POR ESO HE ESCRITO ESTE LIBRO. ESTOY HACIENDO CON 
ESTE LIBRO COMO UNA PRIMERA ENSEÑANZA LO MISMO CON EL ALELLO, EL 
ILLAWO Y EL SANTERO. YA USTEDES NO TIENEN PROBLEMAS PORQUE SUS PADRI¬ 
NOS NO QUIERAN ENSENARLES, SI ALGUNO DE USTEDES NO SABEN TODAS LAS 
PROFUNDIDADES DE SU ITA PUES YA ES MUY SENCILLO ADQUIRIRLA CON SOLO 
$24.00 DE DERECHO POR CADA LETRA COMPUESTA Y PARA QUE NO HAIGA PRO¬ 
BLEMAS LA LETRA COMPUESTA Y PARA QUE NO HAIGA PROBLEMAS LA LETRA ~ 
COMPUESTA SERA CONTESTADA POR EL LIBRO QUE ES NADA MENOS: 

MANUAL DE ORIATE RELIGION LUCUMI 
(POR NICOLAS VALENTIN ANGARICA) 

TODAS 

TODAS LAS PREGUNTAS DE LA RELIGION LUCUMI QUE USTEDES QUIERAN SABER 
NO DEJEN DE ESCRIBIRME O VENIR A MI RESIDENCIA QUE ES: 

CARLOS ELIZONDO 
609 — 26 Street. UNION plTY 
NEW JERSEY 07087. TEL. 866-0074 


=| SANTEROS SANTERAS 

* SANTEROS Y SANTERAS ILLAMOSES Y .ALELEOS. ESTE MANUSCRITO DEL 1934, 

3 QUE FUE ESCRITO POR NI TATRABUELO DE SANGRE NO DE RELIGION. LO HE 
3 HEREDADO CON ÚN DEBER Y CONDICION QUE ME PUSIERON, DE ENSENARLE HA 
3 TODOS AQUELLOS SANTEROS VIEJOS Y JOVENES. OTRO MOTIVO FUE CUANDO 
3 LES ESCRIBIA LAS TANTAS INJUSTICIAS QUE SE ESTABAN HACIENDO EN ESTE 
3 PAIS, SOBRE LA RELIGION LUCUMI. 
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Cuando las las letras traen Iré son ellas las siguientes: 

Primero Eboda, primera pregunta. 

Segunda Iré Aiku, segunda pregunta. 

il?:.!-. -a ™ g £ r ^: cto ^ ^ — 

MoJa U re e 1 s en se P guro e fírn,rsrire°no P es rt c e oeo *° S " u " tos • « inmortalidad 

cha; cuando estos no sean Meyi izquierda y los menores, la de.re- 

COMO Y CUANDO SE PIDE L A MAMO . j 

nos n entonces a íe P rriio e ñ P ^ 0! 0e8p “ es * ue ««» tiro las dos primeras ma- ! 

4-a cascarilla v la í? ?~ 2 ° s ® a E y eunle “ E y¿oko entonces Ud. entrega i 

gunda sale 7 Oddi, y después 6 Obbara se Í?h. P ? 1 90 Vez de 3 0_ : 

es un Oddu menor que salió primero? ’ P * 1 mano aereoha Porque | 
Los Oddu se pide la mano Í2QuippHa i 

menor. Los Oddu mayores se tiran una sot ® S may ° r y derec ha cuando es i 
Son meyis cuando un mismo „„,„ 0 ???* lili ”? nores dos veces 
quierda y también se pide izquierda cuando salen I2. P íi!ulIn?«°oír 
menores acompañados por ejemplo: 6-7, 6-9, ll-|? 9“ gfg ??s 


10.- Ofun Mafun. 

12. - Eyila-Chebora. 

13. - Métanla. 

14. - Merinla. 

15. - Marunla. 

16. - Merndiloggun. 

11-6.- Owani-Obara. 
4.- Irosun-Owani. 

2-2.- Eyioko-Meyi. 

4-4.- Irosun-Meyi. 
6-6.- Obbara-Meyi. 
8-8.- Eyeunle-Meyi. 


Obbara-Oddi. 
Obbara-Osa. 
Obbara-Oche 
Osa-Oche. 
Od.di-Oche. 
Okana Oche. 
Oggunda-Odi. 
Eyeumle-Osa. 
Ofun Obbara. 
Eyila-Obbara. 
Owani-Osae. 
Owani-Osa. 
Eyioko-Obbara, 
Eyioko-Oche. 
Okana-Eyooko. 
Oche-Meyi. 
Oggunda-Meyi. 
Oddi-Meyi. 
Osa-Meyi. 










REFRANES 
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Elfo do Olokun. 

Botan do oro, roaorlllo. 
Canutillo, coralillo. 

Hierba fina, corraja, 
la ocbun, culantrillo. 

Anón, alambrillo, saúco. , 

Ene do Elegua. . 

Salgase, guiñaIdo, lechara. 

Salé lección, pinon blanco. 

ATEJE,Pata de gallina. 

Evo orillé, HITAMORREAL. 

Escoba amarga. 

Ewodo loa jlaaguaa. 

Chirimoya, guayaba, naranja. 

Anón zarzaparrilla, rompo saragu 


Hierba de Oggun. 

Abrojo amarillo, taba lección, 
salvadera, vicaria. 

Sucaliptu,.campana morada, 
hierba mora. 


'• Hierba de Oya. 
Pepinillo, caimitillo. 
higuereta,' cordobán, 
hierba la pascua, 
aántos, cucaracha. 


Hierba de ochun. 

Resedad, alaóráncilio rosado. 
Hiño macho, anón, zapote,saúco. 
Jiraaol, hierba ds.l* nina,' 
Maravilla amarilis,romanillo. 
Guana de cesta, cundíamos. 
Culantrillo pozo, no pe olvide. 


Hierba de óchosi. 
hierba guama,, embelszo. 
Helécho hembra, 


Ene de Ye'maya. 

Aji dulce, flor de agua. 
Kazoquilla,malanga, 
cucaracha, aBil, tua tua. 
bschi bata, berbena, verdolaga, 
gúazima, ..uva''gomosa,' meloncillo. 
diez del dia, paragüita. 
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OKANASORDE 


RzU-miliker 
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O R G U H D A 

Orgunda, tetelli, faralle, afesulle lesi losun, aquí habla Orgua 
Yemaya, Elegua, Obatala, Agayuu. ’ 

Dice esta letra que Ud. tiene en su idea darle con hierro a otra 
persona tenga cuidado no se vaya a inear con un clavo y se le pasme la 
■meada Ud. hizo una cosa donde intervino la justicia o ha de intervenir 
no pelee con su mujer, no salga a la calle hasta después de siete dias 
también muy triste porque ve que el hierro 
u cuerpo y esta pidiendo sangre, sus tripas 
lios de justicia o lo estaña tenga cuidado 
" lleven por equivocación, cuide su esto- 
', tiene tres enemigos cual de los tres 
irlo, usted es muy renegado y Obatala p 

iempre tiene pelea con los demas 
. dejase de lios con 


esta también muy cerca 
están enfermas, Ud. esta en 
no leva.lla a dar palos o li 
mago no sé vaya a descompon! 
mas fuertes ellos desean cazarlo, ust< 
eso esta muy bravo con Ud. en su casa 
personas, le gusta usar cuchillo encii 


conviene, porq' 
que ella a de tener brete 
se cuide no lá sorprenda < 
diai si alguna mujer lo invita 
puede traer malos resultados, 
la cintura, tenga cuidado que 


i van a prender, si es mujer la que se mira, 
i su marido por causa de los celos, y que 
’ersahdo con otro hombre y ocurra una traged I 
para alguna cosa no lo acepte porque le * 
sn su casa hay una persona que le duele 
a su marido lo quieren poner de tal forma 
va un proceso en donde todo se le importe 
le vela todos sus movientos para asi en¬ 
quiere que Ud. adelante, le tiene 
persona que le puede 


la desatienda y se 
muy poco, hay una persona que 1< 
terarse de su vida, esa persona 
hasta odio, todo se lo envidia, cuídese de 

traer maios resultados, ella es de color o trigueña, es lo mas seguro, 
a r Í D s q ü e co:r S ’ n0 »i -onte a caballo, Ud quiere^ 

rrar a su cont-rano, no lo haga; si alguna lo invita a viajar no lo 
acepte, Ud. .no. vaya a cerrar ningún negocio o contrato que tenga entre 
’ ‘ U <1* le van con algún chisme 

que pudiera haberes para Ud. 
>s papeles o contratos que 

hay una persona'que habla mal de Ud^y quiere'indisponerlo con otra 
Ud . SU a ™ lstad ’ aen donde P“ede haber derramamiento de sangre, 

siéntelas V d ° P ° r do " de hay linea1 ?* no use jarana con nadie ni se 
calle. En su" * pU ® r í a de su casa » ni 8e siente dé espaldas para la 


i rogación, s 
la per< 
re r bier 


a porque den 




¡quina porque 


>uede ser herido, lo v 


i letra habla Ogun en pers 


ellas mismas, Ud. 
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HISTORIA DE ODGUNDA 
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que tiene puesta, 6 eco, raaiz ecu ella y $16*80» 
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> color, genero blanco y 


HISTORIA PE ELLIONLE HELLI 

Había dos personas que desde hacia tiempo andaba para arriba y 
para abajo. No tenia nunca peleas y se lle vaban siempre bien tan bien 
que la gente creían que eran hermanos. Un día, uno le dijo al otro 
que no habla nada que los separara y Elegua que estaba cerca de ellos 
lo oyo. Al otro día pasaron por el lado de Elegua y volvieron a decir 
que no habla nada que los hicieran pelear y Elegua los volvio a oir. 

Un día Elegua dijo que si era verdad que no se disgustaban ni se pe 
leaban ya que ellos se jactaban de eso. Cogio y se vistió una parte 
a! «??Ó!; PO r0j ° ? negra y cuando 103 ví ° venir.paso por el lado 

de ellos, y uno le dijo al otro que si habia visto a ese señor vesti- 
do todo de rojo. Has adelante volvio a pasarle por delante enseñando- 
a? ÜL Ü K i ne8r ° y Un ° la dij ° al ° tr ° ’ ue est aba equivocado porque 
Erizaron » a a V1S í° paS ? r 8staba ve8tido da «jo si no de negro. 
Empezaron a discutir sobre el color que estaba vestido, y fue tanta 
xa discusión que se pelearon • 


Onle era un hombre de mucho rango y formal y era muy respetado 
inmola! vfiv- a U * Za ' V j*¡ ndo * ue era tan alabado empezó a creeerse 
inmortal volviéndose vanidoso y orgulloso. Oloki viendo eso le man- 
a ? nle qu ? °ambiara de manera de ser porque el lo habia 
hizo caso V afr y y no con or 8ullo y vanidad. Pero Onle no 

“i*® caso F di l° si su cabeza no la vendia, no babia quien se la 

comprara, pero un dia, Oloki mando una tormenta que derrumbo parte de 
«parar SO? C °?°, 0nU ? enia ciarta edad y »• tenia agilidad,’no podía 
o? u? 61 derru "be de su palacio. Desesperado fue a dónde es- 
vantar 1 lu i n?i e8 * e 1 '„“ rco , Erbo V le dijo que si hacia Erbo iba a le¬ 
vantar su palacio y Onle hizo Erbo. A los pocos dias un grupo de sabios 
fueron a ofrecerle su ayuda a Onle.y empezaron la reedificación, pero 
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OFUN 


Ofufi nafun llega qulaafun ecu qulnafun arun quimafaun ofo qulaafun 
ello qulnafun tale tale elese oranpufiledi onide eaale dede ledia 
arálde colé paaipu. 

HABLA OBATALA, ODUA, OSAIN, OGUN, YEMA YEGGUN. 


m 

-c 


Ofun aafibrllle guede ofuntara obrin ofun tero ofun snori eferu lo- |= 
socu efururu losoque oque aricha odi apalla coletu. c 

Iré nincha ilia agun ninche illa olla pío ninche illa obatala. |s 

C 

Allicatu iré ninche illa obatala allicosi iré ninche illa napa ba- E 

tire gun nibati anu illa obatala iode ife olonu ira bocuale. £ 

Nota: Cuando sale esta letra se toca una la barriga y sopla para afue- E 
ra, el santero enseguida busca un eco o una hoja de lipio o de bleo j; 

y ia desbarata, una vez hecho, esto todos los que están presente tonaran £ 
un poquito y se le echa un poco a Elegua, y la que sobra se le pondrá |: 
delante a Baba, y por la noche antes de acostarse se botará para la ca- £ 
lie y se dice: Batie sode. E 


Dice esta letra que su ángel pelea con ud.. porque ud. es Muy porfia- £ 
da, a ud. no le gusta trabajar y se fija en todo lo de otra persona £ 
su ángel le ha dado dinero y más dinero y ud, no ha correspondido con £ 
el, tenga cuidado con un niño que hay en la casa que esta enfermo ud. £ 
tiene retención en su regla.no mire secretos ajenos, ud. va a tener que |r 
recibir a icofa, ud. esta apurada y está enferma,en donde puede coger £ 
cama por mucho tiempo, ud. tiene un sentimiento grande con uno de su fa- E 
milia,múdese de donde Ud. vive porquealli hay un hoyo o sótano en esa |j 
casa ud.es muy sufrida y se puede morir o volverse loca, porque su ce- £ 
rebro no esta bien, no fume,ud.se desea la muerte por momentos, ud. no £ 
duerme bien, le cuesta trabajo conciliar el sueño, ud. ha de reoibir la |¡ 
noticia de un muerto lejos, ud. tiene familia en el campo dele gracia £ 
a los guajiros, ud. no puede ser curiosa porque se puede quedar ciega, |j 
no deje la llave de su escaparate o del baúl puesta,porque le pueden £ 
ver su secreto y la perjudiquen, ud. esta enferma de ia barriga o esta £ 
embarazada, ud. es algo maldiciente, ud. tiene una revolución muy gran- £ 
de no coma mondongo para que novaya a padecer de calambres, de una esqui* £ 
na, a otra de su casa, hay una suerte para Ud. pero un estorbo, no se la £ 
dé je llegar, no se incomode para que no le sobrevenga una cosa que le |i 
cueste la muerte, porque ud. esta carecienao hasta de su salud y aun- £ 
que no se note nada ud. no esta bien, la casa donde ud«vive es muy £ 
oscuray húmeda, alli hay cosas de muerto enterradas, se sienten ruidos * 
extrafiosj ud.tiene veces que se siente bien y de pronto se incomoda £ 
y le dan ganas de reir y otras de llorar y Ud. misma no se da cuenta de £ 
lo que la esta pasando, ud.tiene ocasiones que habla sola, la muerte £ 
esta sentada en su casa y por este motivo ud. no puede tener botellas £ 
destapadas, ni basuras amontonada en los rincones, Ud. padece de dolores £ 
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Erbot- 1 botella, la ropa que tiene puesta, jabón, y $3.15 
Erbo:- 2 gallos, la ropa que tiene puesta, 1 chivito, ori, babosa, 
11 cocos,11 agujas, 3 clavos de linea, soga, 11 eco, edu ella, epo 
1 ratón y Sil.15. 

Erbo¡- 1 chivo , 1 gallo, epo, aguardo, ecu ella, oni, fiase, basura 
de la casa, 1 paloma. 


Historia de Oluane 

- ves todos loa santos de reunieron y fueron a casa de Orula a 

preguntarle cono el vivia y que clase' de trabajo el hacia. Orunilla 


relato dirigi- 




-j que todo el lo hayaba en su tablero y su Irofa. Los i 

... ... mofaron de Orula, y ellos fueron a ver si era verdad lo qi 
el decía y que lo comprobaran. Echu que habia oido el relato dirigí- 
raen» de i a calle y dicha persona se enfermo. Echu 
y le dijo lo que tenia 
uando entraba a Hablar . 
enfermo que estaba t 
omieron y bebieron <J 
a paiabra de Orula. 


H istoria de Oiuj 




e lo que Orula gano y 


El camaledn que tenia solamant 
muy envidio-- “—-—- 1 — 



tenia solamente un color y carecía da colllar, era 
ese motivo odiaba al perro. Por que siempre que el 
i- »eia con diferente color y con un collar puesto. Un' 
ileón le pregunto al perro; como se la arreglaba que siempre 
>lor diferente y el no, y hasta lucia mas bonito que el. 

iblar 


r. adi 


... - registrarse a casa de Orula, para 1_ 

al perro. Orula le dijo; que tuviera cuidado 
, porque el mal que se busca para otro, sobre 
onces Orula le hizo rogación y la dijo; vaya ya 
Cuando el camaleón llego al monte se tropezó a 
imbio de color. En eso noto al perro y le llamo 




immíiw 
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CHOCUONO METANLA 
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1 

3 

Ü donde Olofi lo esperaba. Agbo, porque se presentía algo.no quería e 
3 trar y daba pasos hacia atras, Lejin, que quiere decir atras. Olofi 
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i 


Una paloma 7 coco una naso 
y $8.40 para su cuerpo dos 
7 géneros diferentes dos j 
nerito para io que tenga o 


:o una aasorca de maiz 7 eco una gallo paraL L: 
cuerpo dos gallos 10 guineos dos coco y $77.C 
ntes dos jicaras dos coco una pluma de loro uc 
ue tenga o vea llemaya según valla creciendo i 


Una chiva S palomas 8 babosas 8 varas de genero blanca 8 plumas c 
loros 8 cocos 2 gallos cenisa de carbón y 8 granadas derecho $48.4Í 


Inafun áufun llega guanafun oca qainafun arruin quinafun iffino ello 
quinafun tale tale, tale, olese arampufi ledi , omille anima amala des¬ 
de odi Orralle cale panifun a qui habla Obatala evo 10 gallinas ñame 
manteca de cacao kilo prieto colorado y blanco una sortija de plata una 
jicara llena de cascarilla 10 velas derecho $16.oo 


Un gallo un chivo Ibin ori 2 cocos 2 agujas 2 ecu 2 ella, obana epo 
un ratón derecho $16.80.- Un gallo colorado 2 pares de palomas blancas 
ún gallo para Elegua harina y quinbombo estos es una comida ha Chango. 
Derecho $112.00 con 12 medios. 
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So coga un aunaquito 7 hiarbaa da oaain, un gallo blanco una 
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ESTE ES EL CAS TE LLAMO 

Padre mío dios del trueno controle mi casa de me la salvación radian¬ 
te para que no me coja su palacra cuando esta bravo, que grita en el ci 
cielo y todos hijos aqui abajo decimos con mucho respeto, para acatar 
control controle mi casa ud recuérdese padre mió que nosotros lo llama¬ 
mos de corazón para arrodilarme delante de sus pies y decirle Dios 
del trueno misericordioso ray alégrese en la tierra amaparame a mi. 


ibeyi oro awa keke sugbon agba nitoriti 
laiye yifa ogun si na ebita kiko.yiofe 
ati itavo meyi na keke ati agba ná ibey. 
elewe wile alakisa, babe aye nijin labi 


>riti otan kuelu na choro tiembe 
ofe ri mayi kueyo sugbon ba si kaidi 
ibeyi wá ologo afefe ibeyi ko waila 
labi gbogbc chire odukue si; ibeyi. 


Jimaguas expresan, nosotros chiquitos pero mayor porque acabamos con 
la dificultad que estaba en el mundo, ganamos la guerra al diablo que 
no quena que dos se reunieran pero encontró al mas chico-y al mayor , 
" a,SuaS < | on . ios jimaguas son gloriosos, viendo como los jimagi 
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EXPLICACION DE TRABAJOS PARA BUENO 

i cobo as presenta los trabajos, 1 
■s, que Alcen que hay trabaje que i 




























































































































































































































































































































































































































































































































































































































CARLOS 


:zondo 


M ANOS EN LOS SIGNOS DE LOS CARACOLES.. 


Para pedir la nano derecha en el caracol. C 

I- 9- OCANA OSA.... 7-11- ORDI. OGUANE. g 

9-6.•«OSA.ORVARA.•• 7-4 ORDI.YROSO.... £ 

9-5- OSA OCHE.... 7-3-.ORDY.ORGUNDA. . . C 

6- 3-. ORVARA.ORGUNDA....S-II-.oche.oguane... |= 

7- 10-. ORDI .OFUN.... OVARA YROSO}... 6-4- C 

E 

II- 2- OGUANE .EL LIOCO.... 7-2-, ORDY.ELLIOCO.... | 

7-9-.ORDY ELLIOCO ... 5-4-. OCHE YROSO.... E 

9-8- . OSA ELLIONLE... 12-11. ALLILA OGUANE... §= 

7-12- .ORDY ELLILA ... 9-I2-. OSA. ELLILA K 

6- 8-. OVARA ELLIONLE.... 6-II . OVARA OGUANE!... g 

7- 8-.0RDY.ELLI0NLE.••• ( $ . T 9-4-.OSA YROSO.,,,,, §= 

2(10).ELLIOCO.OFUN.... (S.10)OCHE.OFUN. E 

(II.II).OGUANE.NELLY....(3-6).ORGUDA.ORVARA... g 

(OCHE.5) (0 CHE) (ORDY 7) C 


PARA PEDIR ÍK NANO IZQUIERDA... 


( I )...OCANA. 

(I,D... OCANA. NELLY... 

(2) «ELLIOCO.«• 

(3) ...ORGUNDa.... 

(4) * Y ROS UN. «*• 

(8),ELLIONLE.... 

(10). OFUN•MAFUN•... 

(12) .ELLILA CHEVORA... 

(13) .METAN LA... 

( 14) . HERINLA. . • . 

(15)•HARUN LA... 

( 16 ) . MERINDILOGUN ... 

(10.11) ....OFUN.OGUANE7. 

(11.6) .OGUANI.ORVARA... 

(4.11) .IROSUN•OGUANI... 

(2.2) .ELLIOCO.NELLY... 

(4.4) . IROSUN.NELLY. . • . 

(6.6) .OVARA NELLY) 

(8. 8). ELLE UN LE. NELLY... 

(2.3) .ELLIOCO OGUNDA... 

(4.5) .IROS UN.OCHE.•,. 

(7.9).ORDY.OSA..... 

(2.4) .ELLIOCO OGUANE... 

(9.6) .OSA.ORVARA.... 

(6.7) .ORDY.ORVARA. 


(67).OBBARA.ORDY... 
(69). ORVARA.OSA... 

(5»6)OCHE ORVARA... 

(9.5) .OSA«OCHE.«• 

(7.5) ..ORDY.OCHE... 

( 1 . 9 ).'. .OCANA.OSA. . . 

(3.7). ORGUN DA . ORDY... 
(8 9 ) .ELLE UN LE. OSA. •. 
(10.6).OFUN.ORVARA.. 

(12.6) .ELLILA.ORVARA. 

(11.9) .OGUANE.OSA•.. 

(9.5). OGUANE.OCHE.. , 

(2.6) .ELLIOCO.ORVARA., 

(2.5).ELLIOCO,OCHE... 
(1.2 ).OCANA.ELLIOCO., 
(3.3). ORGUNDA. NELLY. .. 

(5.5). OCHE.NELLY... 
(7.7 ).ORDY.NELLY... 

(9.9) .OSA.NELLY.... 
(3.4). ORGUNDA. IROS UN , 

9 (5 6)•OCHE.ORVARA... 

(9.II).OSA OGUANE... 
(2.1).ELLIOCO.OCANA.. 

(9.7) .OSA.ORDY?... 
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h» 
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Daraqueno echo bueno , obi, echo ovara nota. ■ 
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